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Bux. Ne 01/11
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3anpoLweHHA

B’ayecnas [iukuin

LWaHoBHMit naHe B'auecnase!

3anpolwyemo Bac B3ATU y4acTb Y MidKHAPOAHOMY MONOAIKHOMY OBMiHI «Hac 3MiH. €EBpona 3miH», AKWUA

B pamkax npoekTy y nepiog 3 27 aucronaaa no 7 rpyaHA y micti bepaiu,
i YYaCHMKIB, a TAKOX BiAWKOAOBYIOTL

. Op! y Ta xap4y
TPaHCNOPTHI BUTPaTH.

Npoexr i A M i i3auin 3 , Ykpaiuw, Mpysii, Nonbwi Ta
EcTonii 33 i i KOMiCii B pamKax pasmyc+». PEO
BucTynae odiLiHUM YKPaHCLKUM NApTHEPOM NPOEKTY.

3 nosaroio,
Npe3uaeHt PB® «Pe3oHaHC» 1/ 4 P

OneHa lpaboscbka

09.2022 — [IpencraBHuK
nporpaMu oOMiHy
“FLEX” micta
XMeNbHUIIbKUN.
AwmepukaHcbKi Panu 3

MDKHapOIHOT OCBITH.

Dear Vyacheslav,

The American Councils FLEX Alumni Office is happy t your as City for the
city of Khmelnytskyy.for 2022-2023 year. City Representatives play a significant role in supporting the FLEX alumni
network acting as a vital bridge to connect the over 28,000 FLEX alumni across the world with the FLEX/YES Alumni
Program.

The City Representative is a volunteer, who works with the FLEX Alumni Coordinator to assist with organization
and report on FLEX alumni activities on monthly basis. The City Representative communicates regularly with
American Coundils offices, by providing information on alumni and alumni activities and by encouraging alumni
involvement in a variety of activities, including ity service, professional development, i
building, English language, and American studies events.

There are a number of perks that go along with the City Representative position. The pesition is flexible and allows
its owner to organize events with youths and local alumni in their respective Cities. City Representatives can
request funds from the FLEX Alumni budget to organize events through the Alumni Coordinator.

Active City Representatives are eligible to compete against other City Representatives to be nominated and
receive City ive of the Month ination. The winner will be receiving the award certificate and the
newsletter specially designed for her/him that will be shared on social media.

Also, City Representatives are called upon to meet special visiting guests, and receive preferential treatment when
they apply for program grants, including the FLEX Alumni Grants Program and the Global Youth Service Day
Matching Grants Program, or for workshops, including the FLEX-Ability Workshop.

Finally, upon successful completion of the year all City Representatives will receive a certificate of appreciation
and can request a letter of ion from their respective Al i i at the end of their service.

Once again, on becoming ity

We all are looking forward to working with you and alumni community in your City this year.

Warm regards,

Lauren
secondary Schoel Alumni Programs Manager
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CERTIFICATE

Of outstanding service as FLEX City Representarive

Viacheslav I,)ykyy

his certificate

Nicholon. Viggiore

OLEKSANDRA SAMBORSKA, NICHOLAS VIGGIANO,

Alumni Coor f

18.01.2023 —

MiXHapOAHUHN TPOEKT
“Moving Memories”
B paMKax Iporpamu
“MEET UP! Youth
for Partnership”
To1nici, I'py3is.

Perionanbhuii 6naroaifinui Gona
c «PE3OHAHC»
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resonancef@gmail.com
refres.org

Bux. Ne 09/01
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3anpoLleHHA

B'auecnas ki

WakosHuii B'avecnase!

3anpowyemO BIC SIATH YNACTL Y APYTiA SYCTPiNI MiKHAPOAHOTO MPoeKTY «Moving Memories, Ak
sinbyaersca y nepiog 3 18 no 26 ciuxa y Mpysii. wWo NpoekT “ Ha

icTopuuHol nam'ATi npo nepios HauioWan-couianiamy y Himewuwwi, Ykpaini Ta pysii, Ta 3asepwurbea

¥ y mi KOMaHAaX KOPOTKMX AOKYMEHTanbHMX (iNbMiB 3 L€ TeMOI.
OpraHi: y Ta xapuy YHACHMKIB, 3 TAKOX BIAWKOAOBYIOTL TPAHCNOPTHI
suTpaTH.
Npoekr i i i3auin 3 His 1, YKpainm Ta Mpy3il 8 pamkax
nporpamu ““MEET UP! Youth for Partnership” 3a dinarcoeoi nlmpmm dyHaauii “Nam’aTs, BiANoBIAANLHICTL
i maitbyTne” (EVZ ion) 3 Hil Ta O cnpas
PBO® BUCTYNaE ik npoexry.
3 nosaroio,

Npe3upeHt PE® «Pe3oHaHc» / A

Onena Mpaboscbka

[I{opiuHa 3BiTHA
HayKoBa KOH(epeHIis
3100yBaviB BUIIOT
OCBITH
XMENbHULIBKOTO
YHIBEPCHUTETY
yIIpaBIIiHHS Ta MpaBa
imeHi Jleonima
O3pKkoBa

XMENbHUUBLKA OBNACHA PAOA

XMENbHULILKUA YHIBEPCUTET YNPABINIHHA TA NPABA IMEHI NNEOHIOA I03bKOBA
PADA MONOAUX YHEHUX

HAYKOBE TOBAPUCTBO CTYAEHTIB, ACMNIPAHTIB, AOKTOPAHTIB | MONOAUX BYEHUX

CEPTH®IKAT

3QacBigyye, Wwo :
AMKMM B’AYECIIAB BOJ'IOJIVIMVIPOBM‘I

sass(na) yuacrs y

LLlopiunii 3siTHii HayKoBiH koHdepeHuii 3006yBayis BULLOI OCBITH
XMenbHULBKOTO yHiBEpCUTETY ynpaBnilHs Ta npasa imeni Jleonina FO3skosa

Pexrop XmensuuusKoro yisepcutery
ynpasninns Ta npasa imeni leoniaa IO»xow

Oner OMENbBYYK

. Xmensumusxwii, 20 xairua 2023 poxy
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Dykyi Viacheslay

Leonid Yuzkov Khmelnytskyi University of Management and Law

Faculty of Management and Economics (I course)
E-mail: dukyi_v@univer-km.ua

SIGNIFICANT ROLE OF THE METHOD OF DIRECT AND INDIRECT
CHARACTERIZATION FOR DEVELOPING FICTIONAL CHARACTER'S
PERSONALITY IN THE COMING-OF-AGE NOVELS

Coming-of-age novel is an integral part of the contemporary literature. There are
nuMErous ways o create such a particular novel, one of them is a range of metheds to

a but they have not been explored well, There
are several scientists who did researches on this topic, such as Kenneth Millard, Lue
Herman and Bart Vervaeck but none of them mentioned a solid conclusion about
importance or influence made by direct and indirect characterization on revealing
character’s personality in the coming-of-age novels

The goal of the research is to state the impact of direct and indirect
characterization on the novel with coming-of-age genre, functions of both

i types, to reveal the ities of ping of & which
was made by using these methods of characterization exemplified by novels “The
Queen’s Gambit™ by Walter Tevis and “The Goldfinch” by Donna Tartt.

Acoming of age story, often called a Bildungsroman, is all about the
protagonist’s journey from being a child to being an adult. It is a journey that takes a
young person from naive o wise, from idealist to realist, and from immature to mature
{Daniel Bal, 2021). Throughout the plot the main character encounters different
situations, obstacles, or even life or death choices. The main conflict revolves around
making a decision, overcoming an obstacle, or learning from a mistake. Stories which
are classified as bildungsroman are typically consist of some similar traits such as loss,
journey, personal growth through a conflict, maturity, struggle for identity, loss of
innocence, There will always be suffering along the way but at the end the character
thrives. The coming-of-age is one of the most popular genres of storytelling. This exact
theme is extremely universal and relatable that is represented in almost all forms of art
including literature, cinematography, music and videogaming. The bright examples of
literary works with the coming-of-age genre are “To Kill a Mockingbird”, “The Harry
Potter” “The Adventures of Huckleberry Finn”, “Emma”, “Atonement”, ete.

Novels of “The Queen’s Gambit™ (1983) by Walter Tevis and “The Goldfinch™
(2013) by Donna Tartt have been chosen to support the research. Analyzing the novels,
the conclusion has been made that they have traits of coming-of-age genre. The
protagonist of “The Queen’s Gambit” — Beth survives pile-up, on the other hand the
main character of “The Goldfinch™ — Theo survives a terrorist bombing. These two life
changing accidents take away their parents, making children to discover a loss and roam

09.2023 —
07.2024

IIpencraBHuk
nporpamu oOMiHy
“FLEX” micrta
[Tonrasa.
AwmepukaHcbKi Panu 3
MDKHApOJIHOI OCBITH.

Dear Viacheslav Dykyi,

The American Councils FLEX Alumni Office is happy to announce your appointment as City
Representative for the city of Poltava for 2023-2024 year. City Representatives play a
significant role in supporting the FLEX alumni network acting as a vital bridge to connect the
over 29 000 FLEX alumni across the world with the FLEX Alumni Program.

The City Representative is a volunteer, wha works with the FLEX Alumsi Coordinator to
assist with organization and report on FLEX alumni activities on a monthly basis. The City
Representative communicates regularly with American Councils offices, by providing
information on alumni and alumni sctivities and by encouraging alumni involvement in @
variety of activitics, including community service, professional development, community
building, English language, and American studies evens.

There are a number of perks that go along with the City Representative position. The position
is flexible and allows its owner to organize events with youths and local alumni in their
respective Cities. City Representatives can request funds from the FLEX Alumni budget to
organize events through the Alumni Coordinator.

Active City Representatives are eligible to compete against other City Representatives to be
nominated and receive Ciry Representative of the Month Nomination. The winner will be
recciving the award certificate and the newsletter specially designed for her/him that will be
shared on social media.

Also, City Representatives are called upon to meet special visiting guests and receive
preferential treatment when they apply for program grants, including the FLEX Alumni
Grants Program and the Global Youth Service Day Matching Gramts Program, or for
workshops, including the FLEX-Ability Workshop.

Finally, upon successful completion of the year all City Representatives will receive a
certificate of appreciation and can request a letier of recommendation from their respective
Alumni Coordinators at the end of their service.

Once again, congratulations on becoming Poltava City Representative.

We all are looking forward to working with you and the alumni community in your city this
year,

Warm regards,

Rebecca Strattan
Secondary School Alumni Programs Program Manager
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You did an excellent job and we present this certificate as a token of our appreciation
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Diana Shalashna
ALUMNI COORDINATOR

E‘f@jr

Tetiana Kobets
FLEX PROGRAM HUB DIRECTOR
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I Beeykpaincbka
CTYJIEHTChKa HayKOBO-
MpaKTHYHA
KOH(EpeHITis
«MIXKYIBTYpHA
KOMYHIKaITis Ta
MePeKIIaJ]: HapPsIMU,
MIPIOPUTETH Ta
MIEPCTICKTUBH.
XMenbHUIbKUN
HAI[lOHAJILHUH
YHIBEpPCHUTET.

| Mmcrecrso o ”
‘ ocaim A 5

W yxrainm Kacbenpa repManceKoi inonorii Ta nepexnanosnascrsa

CepTudcpikar yyacHuKa

3acsiguye yuacts

B'auecnasa [ukoro

CTyAEHTa XMeNbHUUBKOrO YHIBEPCUTETY yNpaBniHHA Ta Npasa iM. Jleoxina 03bkosa

y I BceyKpaiHCbKiil CTYAEHTChKIi HAayKOBO-NPaKTU4HIi KOH(epeHul

«MbKKyNbTypHa KOMYHiKaLis Ta nepeknag;:
HanpsMu, NPiopuUTETU Ta NEPCNEeKTUBU»

3asinysau KateapH, ROKTOP dinon. ayk K0nia BOIKO %’/

16-17 keiTHs, 2024

XVI All-Ukrainian
Scientific

and Practical Annual
Conference
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Dykyi Viacheslay
Leonid Yuzkov Khmelnytskyi University of Management and Law
Faculty of Management and Economices (2! year)

THE EXPRESSIVE WAYS OF REPRESENTING THE CATEGORY OF
NEGATIONS IN THE NARRATION BY ERNEST HEMINGWAY
(“BIG TWO-HEARTED RIVER™)

Negation is one of the linguistic paradigm in English, an important category in the
process of communication and depicting reality. Category of negations has been studied by
scientists from different fields such as philosophy, logic, psychology, linguisties
(Komarnytska LL, Kirkovska I. S, Paslavska A. Y. and others) wha approach and interpret the
category negations differently.

The usage of negations reflects national characier, and mentality of a particular nation.

The topicality of the rescarch paper lics in the fact that the research of the chosen topic
i associated with the importance of studying the concept of negation in the structure of the
English language at the stage of its development as a language of international
communication, and its transformation into the farget language. Negation, as a linguistic
phenomenon, has its manifestations at various levels of linguistics: morphology, lexicon,
grammar, phonetics.

The aim of the study is a theoretical and practical investigation of the peculiarities of
verbalizing the category of negation in literary texts, in particular illustrated in Emest
Hemingway's narration “Big Two-Hearted River”.

Negation is one of the basic mental operations. Being a way of expressing a thought
category of negation is the object of study in linguistics and philosaphy. Negative statements
are determined by the dialectic of of the i il . They are a
direct reflection of the changes, and which take place in the life
of the society. Negative constructions are a necessary element of communication for any
language to accurately depict the reality. The human desire to differentiate phenomena of
reality is reflected in the language, which has various means for expressing such notion. They
are used not only to either deny something, or to convey negative response, but also to affirm,
to express a thought, or to evaluate the reality as well. Undoubtedly, each language has its
own means of expressing negations in a sentence [6].

According to the Cambridge Dictionary notion negation has several following
meanings:

a) the action of causing something to net exist or to have no effect; b} the exact opposite
of something, or a complete lack of it; c) the act of saying no; d) the act of saying that a
senience or part of a sentence is not true, or an instance of this [ 1]

According to Paslavska's work, the core of the category of negation is its semantics, which
is the same in all languages and consists of turning any meaning into the opposite one. Depending,
on which structural unit falls into the operational area of negation, the scholar distinguishes five
types of negation in English: absolute, predicate, contrastive, displaced, lexical [8].

In most cases, negations are seen as one of the ways of prohibition, unwillingness; one of
the functions ef negation can be to reject the opinion of the participant in communication, to
correct or taboo the performance of an action.

There are two types of negations — implicit and explicit negations [9].

18

27.09.2024 —

Bomontepcrso Ha VII
JITepaTypHO-
nepeKyIaalbKoMy
dectuBai
TRANSLATORIUM

7RAVSLATORIUM

LVIPO
HAKYEMO

B'AYECAABY  AukoMy

3A QONOMOry y NPOBELAEHHI
VIl NITEPATYPHO-MEPEKJTAOALIBKOTO
DECTUBAJIIO TRANSLATORIUM,
O BIOBYBCH 27-29 BEPECHSA 2024 P.

KomaHaa ¢ecTtnBanto Haa3BUYANHO
LiHy€E TBOIO [OMOMOTY.
Pagi, Lo Manu Taky NigTpuMky!

TAHS POAIOHOBA *
LMPeETOpKD decTABaNK a\y
TRANSLATORIUM |




Ilogska
XMenbHUIBKOL
o0JacHoOi paau 3a
BaroMui 0COOMCTHH
BHECOK y p030ynoBY
Ta MOMYJIIPU3ALIIO
CTYJIEHTCHKOTO
CaMOBPSITyBaHHSI,
HATIOJIETIIUBY IPaIlio,
BOJIOHTEPCHKY
TiSUTBHICTh B YMOBax
Bif{HM, aKTUBHY
TPOMAJITHCBKY
MO3HUIIII0, y4acTh B
IHTENEKTyalbHUX U
TBOPYHX KOHKYpCax,
JIOCSATHEHHST BUCOKHUX
IMOKA3HHUKIB SIKOCTI
3HAHb Ta 3 HArOA1
MIiXKHApOAHOTO JTHS
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DEDEPLPEPEPEPSIS

XMeJIbHHIbKOT 00/1aCHOT paJu

JIUKOMY B’SIYECJIABY

emydenmy 3 Kypey 6akanraspamy 3a cnewiaasnicmio Diaonozis
paryasmemy ynpaeninus ma eKonomiku
Xmeabnuupko2o ynisepcumemy ynpasainus ma npasa
iveni Jleonioa l03vrosa

3a eazomuit

it GHECOK Y [ ma ne 7
cmy K020 € pA0) npawio,
B010HMEPCHKY DiAAHICMb 6 PMOCAX GilHU, AKMUEHY
2POMAOANCHKY NOZUNIIO, YHACMb B INMENEKMYATbHUX
il MBOPUUX KOHKYPCAX, OOCAZHEHNA UCOKUX NOKATNUKIE AKOCMI
suans ma 3 nazoou Miscnapoonozo ons cmydenma
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Biosiera JIABA3IOK

17 ancronana 2024 poxy

TIABA YKPATHI!
FEPOSIM CITABA!

CTyICHTA i

3aiiicHEHHS eKIIii aMepuKaHChKoro ictopuka, PhD,

ITOCJIiJOBHOTO aBTOpa HAyKOBUX Ipallk bpyca

nepeKyany Ha AHJEpcoHa;

BOJIOHTEPCHKUX OMYHIKaIii I gac 3ycrpidi

3acajax: aMEPHUKAHCHKOI'O 1ICTOPHKA 3 TOJI0BOIO
XMenbHUIIBKOI 001aCHOT pajy;
ycTpivi MpeACcTaBHUKIB OaroiiiHol
opranizarii «Kapitac» Ta HiMEIIbKIX
1HBECTOPIB.

BceykpaiHchkuii :

HayKOBO-TIPAaKTUYHUI
KpYIJIUH CTLT
«Tpanchopmartis
CYCIIUJIBHUX BIJIHOCHH
B YMOBax po30y10BH
TPOMAISTHCHKOTO
CYCHUIbCTBA B
VYkpaini»

X );? XMENbHULBKUIA HAUWIOHANBHWUIA YHIBEPCUTET
llt- 3 2Q Kapeapa i po6oTi 1 i
@@%’ CEPTUDIKAT

XMENbHNLbKNIA YHIBEPCUTET YNPAB/THHA TA NPABAIMEHI IEOHIZA 03bKOBA
Kadeapa dpinocodii, HayKk Ta &

Kadeapa Teopii Ta IcTopil Aepxasu | npasa oy,

3acBiguye, Wo

B'syecnae Aukuli

8398 (na) yuactb y
BceyKpaiHCbKOMY HayKOBO-NPaKTUYHOMY KpYF/IOMY CTONI
«TpaHcdop cyc Al ByMoOBax p rp KOO

cycninecTea B YKpaiHi»

PeKTOp XMeNLHULLKOrO yHiBepcuTeTy ynpasnin{a
Ta npasa imewi Nleoniga I036K083, 4.40.H., Npodecop Oner OMENBUYK

02 rpyans 2024 poxy
MXMENBHULEKAT




Konkypc «Kpammii
XYIOXKHIHN mepexam.
XapKiBCHKHMA
HaIlllOHAJILHUN
yHIBEpCHTET iMeHi B.
H. Kapasina.
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CEPTUDIKAT YYACHUKA
Llen Ceptudikar nigTeepaxye, wo
o
Anxwit
)
B'avecaas
6pas y4acTb y KOHKYPCi Ha “Kpalyii XyaoxHin nepeknag”
Kadenpa ‘ XapKiBCoKMi HauIOHaNbHMiA
imeni Mnxonu flyxawa imeni B. H. Kapasina
Tonosa oprkomiTery, gl [lokTop dinonoriunix
3aBKadeAPOI0 NEpeKNaNO3HABCTBA W s | HayK, npodecop

imeni Mukonw JlyKaia

Onexcawap PEGPIN

2025
0 CraxysanHs y LleHTpi | | m= @ resuen e
5 HY6J'II‘-IH01 'IIHHH_.OMaTH Exchanges to Internships
. AINIOMATHYHOT
JlmIOMaTHHC CERTIFICATE
2 akazemil Ykpainu OF COMPLETION
O lMeHl reHHaI[lﬂ THIS IS TO CERTIFY THAT
2 YnoBeHka npu DyKkyi Viacheslav
5 MlHlCTepCTBl Had successfully completed “Exchanges to Internships” Program
May 19th - August 15th 2025
3aKOpPAOHHHUX CIIpaB Hennadii Udovenko Diplomatic Academy of Ukraine
. at the Ministry of Foreign Affairs
- VYkpainu y mexax "
nporpaMmu
AmepukaHcbkux Pan
19.09.2024 — | BononTepcrso Ha VIII

JiTepaTypHO-
nepeKyaIabKoMy
decTuBam
TRANSLATORIUM

LLMPO OA9KYEMO

B'Mecrmv,j Quzouy

A .

30 AOMNOMOry y NpoBeaeHHi
VIl NlitepaTtypHo-nepeknaaalbkoro
dectuBanio TRANSLATORIUM,
o Biaéyscs 19-21 BepecHs 2025 p.

KomaHpa dectusanio HagssuuamHo
LiHye TBOIO Aonomory. Pagj, wo
Manu Taky I’II,D,TDMMK)'/‘L,‘,.“,N
o

gm""&ﬂmm%
TaHs PoniOHoeof-,\% %
OMPEKTOPKA GeCTUBANO W
TRANSLATORIUM




